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1. КОМПЛЕКСНАЯ ЦЕЛЬ МОДУЛЯ 
 

В результате изучения модуля студент должен: 

• знать: 
1 уровень (А): а) лексический материал по теме «Landtechnik»; 

б) правила образования, особенности употребления и способы 
перевода различных типов придаточных предложений в немецком 
языке. 

Максимальная оценка знаний на 1 уровне (репродуктивном) 
6 баллов. 

2 уровень (В): а) знать лексический материал по теме 
«Landtechnik»; б) знать и характеризовать правила образования, 
особенности употребления и способы перевода различных типов 
придаточных предложений в немецком языке. 

Максимальная оценка знаний на 2 уровне (продуктивном)  
8 баллов. 
3 уровень (С): а) знать лексический материал по теме 

«Landtechnik»; б) знать, характеризовать и анализировать 
правила образования, особенности употребления и способы 
перевода различных типов придаточных предложений в немецком 
языке. 

Максимальная оценка знаний на 3 уровне (творческом) 
10 баллов. 

• уметь: 
1 уровень (А): 1) анализировать иноязычный текст (его струк-

турные и лексические особенности) с учетом требований к знаниям 
1-го уровня; 2) читать, переводить, понимать на слух тексты по 
профилю обучения (изучающее чтение, ознакомительное и 
поисковое чтение); 3) вести общение профессионального 
и социокультурного характера на немецком языке по предложенной 
модели, сочетая диалогические и монологические формы речи; 
4) понимать иноязычную речь в объёме программной тематики; 
5) использовать немецкий язык в качестве инструмента профес-
сиональной деятельности: переводить с немецкого языка на 
русский профессионально ориентированные тексты.  


